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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৮২

৩৬/ িফতনা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الفتن عن رسول ال)
পিরেদঃ আমানত উিঠেয় নওয়া সে।

باب ما جاء ف رفع الأمانة

আরবী

حدَّثَنَا هنَّاد، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، عن الاعمشِ، عن زَيدِ بن وهبٍ، عن حذَيفَةَ بن الْيمانِ،

الآخَر رنْتَظنَا ااا ومدَهحا تياقَدْ ر ندِيثَيه عليه وسلم حال صل هال ولسدَّثَنَا رح

حدَّثَنَا ‏"‏ انَّ الامانَةَ نَزلَت ف جذْرِ قُلُوبِ الرِجالِ ثُم نَزل الْقُرآنُ فَعلموا من الْقُرآنِ

ضةَ فَتُقْبمالنَّو لجالر نَام‏"‏ ي فَقَال انَةمالا فْعر ندَّثَنَا عح ‏"‏ ‏.‏ ثُم نَّةالس نوا مملعو

ظَلفَي قَلْبِه نانَةُ ممالا ضةً فَتُقْبمنَو نَامي تِ ثُمكالْو ثْلا مهثَرا ظَلفَي قَلْبِه نانَةُ ممالا

اثَرها مثْل الْمجل كجمرٍ دحرجتَه علَ رِجلكَ فَنَفطَت فَتَراه منْتَبِرا ولَيس فيه شَء ‏"‏ ‏.‏

ثُم اخَذَ حصاةً فَدَحرجها علَ رِجله قَال ‏"‏ فَيصبِح النَّاس يتَبايعونَ لا ياد احدُهم يودِي

فَهظْراو لَدَهجا ام لجلرل قَالي َّتحينًا وما لاجنٍ رفُلا نب نَّ فا قَالي َّتانَةَ حمالا

واعقَلَه وما ف قَلْبِه مثْقَال حبة من خَردلٍ من ايمانٍ ‏"‏ ‏.‏ قَال ولَقَدْ اتَ علَ زَمانٌ وما

ابال ايم بايعت فيه لَئن كانَ مسلما لَيردنَّه علَ دِينُه ولَئن كانَ يهودِيا او نَصرانيا

لَيردنَّه علَ ساعيه فَاما الْيوم فَما كنْت لابايِع منْم الا فُلانًا وفُلانًا ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا

حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

২১৮২. হাাদ (রহঃ) ...... যায়ফা রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমােদরেক দু’টা হাদীস বেলিছেলন। একিট তা দেখিছ আেরকিটর জন আিম অেপা করিছ।

িতিন আমােদর বেলিছেলন, আমানত মানুেষর অরমূেল নািযল হয়। এরপর কুরআন নািযল হয় আর তারা

কুরআন সেক ান লাভ কের আবার সুাহ সেকও ান লাভ কের।

তারপর িতিন আমারনত উিঠেয় নওয়া সেকও বেলিছেলন। িতিন বেলেছনঃ এক বি ঘুিমেয় পড়েব আর
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তার অর থেক আমানত কবয কের নওয়া হেব। এেত এর িচ থেক যােব ফাটার মত। তারপর স আবার

িনা যােব আর তার অর থেক আমানত কবয কের নওয়া হেব। এেত এর আছর থেক যােব একটা

ফাসকার মত। যমন কান পাথেরর টুকরা যিদ তামার পােয় ঘসাও আর যখন এেত ফাসকা পেড় যায় তখন

তুিম এিটেক ফালা দখেত পাও। অথচ এর ভতর িকছুই নই।

তারপর িতিন একিট কংকর িনেয় এিট তাঁর পােয় ঘেস দখােলন, িতিন আেরা বলেলনঃ লােকরা িবিক-িকিন

করেব িক হয়ত একজনও এমন হেব না য আমানতদারী করেছ, এমনিক বলা হেব অমুক গাে একজন

আমানতদার বি আেছ। এমন অবা হেব য, কান বি সেক বলা হেব স কত সাহসী, কত শয়ার কত

বুিমান অথচ তার অের রাইেয়র দানা পিরমাণও ঈমান নাই।

(যায়ফা রািদয়াা আন) বেলন, এমন এক সময় আমার উপর অিতবািহত হেয়েছ য, কার সে আিম য়-

িবয় করিছ স িবষেয় কান পরওয়া করতাম না। কারণ, স যিদ মুসিলম হত তেব তার দীনী দািয় বাধই তা

আমােক িফিরেয় িদত। আর যিদ ইয়াদী বা খৃান হত তেব তার শাসকই আমােক তা িফিরেয় িদত। িক

আজ অমুক অমুক বি ছাড়া তামােদর কােরা সােথ আিম য়-িবয় করার মত নই। সহীহ, বুখাির, মুসিলম,

িতরিমজী হািদস নরঃ ২১৭৯ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন) এ হাদীসিট হাসান-সহীহ।

English

Hudhaifah [bin Al-Yaman] said:
"The Messenger of Allah {s.a.w} narrated two narrations to us, one of which
I have seen {happening} and I am waiting for the other. He narrated that (in
the beginning) trust was preserved in the roots of the hearts of men, then
the Qur'an was revealed, and they learned it from the Qur'an, and then they
learned it from the Sunnah. Then he narrated to us about the disappearance
of trust, saying, 'A man will go to sleep whereupon trust will be taken away
from his heart, and only its trace will remain, like speckles. He then will
sleep, whereupon the remainder of the trust will also be taken away and
trace will remain like a blister, like an ember that you roll on your feet, it
causes pain and you see it swollen while it contains nothing.' Then he took a
pebble and rolled it over his leg. He said: 'So there will come a day when
people will deal in business with each other, but there will hardly be any
trustworthy persons among them, such that it would be said that in such and
such a tribe, there is such and such person, who is honest, and until a man
will be admired for his strength, intelligence, and good manners, although
indeed he will not have faith equal to a mustard seed in his heart."' He
(Hudhaifah) added: "There came upon me a time when I did not mind
dealing with anyone of you, for if he was a Muslim, his religion would
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prevent him from cheating me, and if was a Jew or a Christian, his Muslim
ruler would prevent him from cheating me; but today I cannot deal except
with so-and-so and so-and-so."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37537

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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